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94 LE NOUVEAU

Souhaits ' de Bon-An

(Patois jurassien de St-Ursanne)

(Distiques)

An dait tiuâtre de lai seûtche es raî-
che-tiués... Et de lai froiyure es toué-
tchés. — A monnie, cman â banquic...
In petét copat po pujie. — An lai baî-
chate qu'ât saidgc... Le pus bé bouëbe
di vlaidge. —- Des bouennes mairmates
es bretons... De l'épâsse lainnc es mo-
tons. •— Brament d'âve chus lai rue di
Mœulïn Di réjïn bïn maivu dains le
vïn. — A méselic et â blantchie...
Biaintche fairenne et frâtchc tchie. —
Tare molatte â molaire... Bouenne
dyïndye â dyïndiaire. —¦ Enne fouëtche
coiiëdje â bregand... De lai bésoingnc â

pacan. — Des tchaipelattes es saliats...
De liés mouérions es rigats. — Es véyes
liulattes, des tacons... Es loitchous, di
maigre bacon. — Es maîtres d'école...
Des vouidates de biôle. — Es confés-
sous, d'être souédges... Es fannies, prou
de bouédges. — Es târpies, que bous-
seuchïnt les târpes... Es éssapous, de

ne pon étchaidgê lombaîds et chârpcs.
— Es belles-méres, de lai réjon... An
tus, di bé temps an tote séjon.

1 Prononcer souc.

(Recueilli par Jules SURDEZ.)
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Souhaits de Nouvel-An
On doit souhaiter de la suie aux

ramoneurs... Et de la crème, etc. sur les

gâteaux. —¦ Au meunier, comme au

banquier... Une petite coupe, pour
puiser. — A la fille qui est sage... Le plus
beau gars du village. —• De bonnes
lèvres aux bavards... De la laine épaisse

aux moutons. — Beaucoup d'eau, sur
la roue du Moulin... Du raisin bien

mûr dans le vin. — Au boucher et au

boulanger... Chair fraîche et farine
blanche. — Tendre pierre à aiguiser
au rémouleur... Bonne musique au
ménétrier '. — Une forte corde au
brigand... De la besogne au fainéant. —
Des clous à large tête, aux sabots... De

beaux morions ' aux maîtres des basses

œuvres". — Des morceaux cousus aux

vieilles culottes... Aux gourmands du

lard maigre. —- Aux maîtres d'école...
Des verges de bouleau. — Aux confesseurs,

d'être sourds... Aux juponniers.
suffisamment de bouges. — Aux tau-

l>iers, que les taupes « poussent » leurs

taii[>inières... Aux « essarteurs », de ne

pas émousser « piochards » et serpes.

— Aux belles-mères, de la raison... A

tous, du beau temps en toute saison.

1 Variautr : â beniessenaire, an « liénichon-

ncur ». Morion ; ici : chapeau à bords relevés.
:l ou aux équarisseurs, aux « rigots », aux aides

du bourreau, au bourreau.
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